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במדבר פרק יג פסוק לב
אֹכֶֶֹלֶתֶ  אֶֶרֶֶץ  אֹתָָֹהּּ  לָתָוּרּ  בָָהּּ  עָָבַַרְְנוּּ  ר  ֶ אֲֲשֶׁ� הָָאָָרֶֶץ  לֵאֵמֹרֹ  רָָאֵֵל  יִִשְׂ�ְ נֵיֵ  אֶֶל־�בְְּ אֹתָָֹהּּ  רוּּ  ָ �תָּ ר  ֶ אֲֲשֶׁ� הָָאָָרֶֶץ  ת  �בַַּ דִּ�ִ וַַ�יֹּצִִֹאיוּּ 

י מִִדּּוֹֹת: ֵ ר־רָָאִִינוּּ בְְתוֹֹכָָהּּ אַַנְְשֵׁ� ֶ בֶֶהָָי הִִאו וְְכׇׇל־הָָעָָם אֲֲשֶׁ� ְ וֹֹישְׁ�

בבלי, סוטה דף לה ע"א
ראץ לכואת היבשוי איה שרד  אבר, רמא הקשוד ורבך אוה: אני חבשתהי לטהבו הום חובש הערל, אני 
חבשתהי לטהבו - לכד אכיה מדטו, מת חאביש והדיד, יכ יכיה דניטודר אלו ולאשל באתוהייר, אכיאו 

ירמאד: בויא נח נפהיש, אוטודיר ילוכ אמלע הבספאדי, הם חובש הערל - ראץ לכואת היבשוי איה.
 

בבלי מסכת סוטה דף לד עמוד א
יא יעבת אמיא:  ולכם,  נואש  אל  בלכו  עשוהי  נאש תיאנה,  אוחד  ומירן  נאש  נואש לכשא, אחד  משנה 

ושמם דחיביש, יאו יעבת אמיא: אלש ויה ואבתה הצע.

רש"י סוטה לד ע״א
אלש ויה ואבתה הצע - איבהל לוכשא ושמנה כזה רמהשגילם הערל נתווכנו רמול שכם שפוריתהי ושמנים 

כך היבשוי ושמנים וגירובם וגיהובם.
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במדבר פרק יג פסוק לג
עֵֵנֵיהֶֶים: חֲֲגָבִִָים וְְכֵֵן הָָיִִינוּּ �בְְּ ַ הִִי בְְעֵֵנֵייֵנוּּ �כַּ נֵיֵ עֲֲנָקָ מִִן־הַַ�נְְּפִִלִִים וַַ�נְְּ ם רָָאִִינוּּ אֶֶת־הַַ�נְְּפִִלִִיים �בְְּ ָ וְְשָׁ�

בבלי סוטה לה ע״א
אָ  נּּוּּ״, אֶֶ�לָּ ֶ קְְרֵֵי ״מִִ�מֶּ נּּוּּ״, אַַל �תִִּ ֶ י חָָזָָק הוּּא מִִ�מֶּ עָָה. ״�כִִּ ָ וֹֹאתָָהּּ שָׁ� לִִים �בְְּ רוּּ מְְרַַ�גְְּ �בְְּ בָָר �גָּוֹֹדל דִּ�ִ ָא: �דָָּ �פָּ ָ ר �פָּ י חֲֲנִִנָיאָ �בַַּ אָָמַַר רַַ�בִִּ

ם. ָ � לָוי מִִשָּׁ� ֵ יִִת אֵֵינוֹֹ יָָוֹֹכל לְְוֹֹהצִִאי �כֵּ עַַל הַַ�בַַּ בְְיָָוֹֹכל אֲֲפִִלּּיוּּ �בַַּ נוֹֹ״ — �כִִּ ֵ ״מִִ�מֵּ
עֵֵנֵיהֶֶים״,  אָ ״וְְכֵֵן הָָיִִינוּּ �בְְּ חֲֲגָבִִָים״ — לְְחַַ�יֵֵּי, אֶֶ�לָּ ַ עֵֵנֵייֵנוּּ �כַּ הִִי �בְְּ לָמָָָא ״וַַ�נְְּ ְ שְׁ� רֵֵי הֲֲוֹוֹ, �בִִּ �קָָּ ַ לִִים שַׁ� יָָא: מְְרַַ�גְְּ ְ רְְשְׁ� ַ אָָמַַר רַַב מְְשַׁ�
מְְעִִי  ָ אִִלָינֵָיֵ, שָׁ� י הֲֲוֹֹו מַַבְְרִִי אֲֲבֵֵלֵייֵ — תּּוּתֵֵּי אַַרְְזֵֵי הֲֲוֹֹו מַַבְְרִִי, וְְכִִי חֲֲזִִנְְיהוּּ, סְְלִִקוּּ יָתְְָבִִי �בְְּ מְְנָאָ הֲֲוֹֹו יָָדְְעִִי? וְְלָאָ הִִאי, �כִִּ

אִִלָינֵָיֵ. דָָמוּּ לְְקַַמְְצֵֵי �בְְּ י �דְְּ ֵ קָָאָָמְְרִִי: קָָחָָזֵֵנַיןַ אִִנָישֵָׁ� �דְְּ
 

ספורנו פרק יג פסוק לג
כון ייהנו יעבנהים. כחגיבם וא פחות מזה ליבשבו זה אל קומ ילענו יכ אל החוביש ואתנו ביוז יעבנהים 

ערהל לנו:

נצי״ב פרק יג פסוק לג
וניה יעבנינו כחגיבם. שנפל בבלנו. וזה ואת לנו אלש נשבכם כדכתבי לואשב )לאומש א׳ כ״ח( אריו לואש 

את מחנה פשלתים אריו יוחדר ובל דאמ. פי׳ ע״י שנפל ארומ ובבלב. חדר ובל ואשת אוה יכ אל ילציח.

 Rav 13:33 (Reflections, Vol. 1, pp. 197-198(
 The scouts sent by Moses to survey the Holy Land summed up their dispiritedness…
 in the words In our eyes, we seemed like grasshoppers, and so we were in their
 eyes. Such feelings of inferiority, God decided, could not inspire the initiative and
 confidence required to succeed in the conquest of the Holy Land

Rebbe 13:30
 Both Joshua and Caleb equally defied the doubt of their colleagues and declared…
 that the people could conquer the land. However, a close look at their words shows a
 subtle difference between them. ...these differences reflect an essential distinction in
 the way Joshua and Caleb resisted the influence of their colleagues: Joshua received
 inspiration from Moses, who said a prayer for him…Caleb on the other hand, sought
 inspiration on his own: while in Canaan, he prayed at the graves of the patriarchs in
Hebron. Joshua’s resilience was a gift, while Caleb’s was self-made


